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COMATU3MU AK 3ACOBU BEPBAJII3ALIIL T'HIBY
B IABHBOI'PEIIBKIN TA YKPAIHCBKIA MOBAX

Jleexo Onexcandp Baoumoeuu, alexaristos@gmail.com
Kanouo. Qinon. Hayk, OoyeHm
Kuiscvkuii nayionanvnuu ynieepcumem imeni Tapaca Llleeuenka
Inemumym inonoeii

V' cmammi Oocnioxceno ¢hpazeonozizmu 3 COMAMUYHUMU KOMNOHEHMAMU Y
0a8HbOCPEYbKIli MA YKPATHCHKIN MOBAX HA NO3ZHAYEHHS He2AMUBHUX eMOYIl, 30Kpema 2HIgY,
po3opamyeanHs, 310cmi ma HeHasucmi. 3icmaeéneno 3acobu MoeHoi 00'ckmusayii
COMAmMuU4HO20 KOOY 8 OABHbOZPEYLKIL Ma YKPAIHCbKIl MOBAX, NPOAHANI308AHO BIHCUBAHHS
comamuzmié y ckuadi ¢hpazeonocizmie ma memag@opuuHux CnoyK, O0XapaKxmepuzo8aHo
CeManmuKky Oi€cni@ 'y COMAMUYHUX DpaA3eono2izmax y KOMIAPAMUEHOMY aCHeKmi.
Bcmanosneno, wo 00 uyacmomuux COMAmMUYHUX JaeKkceMm, AKi 6epbanizyroms y CK1aoi
@pazeonociunux oOUHUYb 2HI6 Ma CROPIOHEHT 3 HUM eMOoYyil | NOYymmsl, Haieicamsv Kopoio, /
Kpadin / xijp “cepye”’, ppiv “2pyona nepemunxa’”, “cepye”, omidyyvov “nympowi’ i nmop
“neuinka” y oasnvoepeywvkit ma “‘cepye” i “newinxa’” 6 ykpaincokit mosax. Busenero, wo
BUCUBAHHS V CKIAOI OOCHIONCYBAHUX OOUHUYL JleKCeMU @PHV, KA Nep8iCHO 03HA4ald
“Oiappaema’”, “nepecopoora misxc neceHAMU MA YEPEeBHOI0 NOPOICHUHOW ~, BKA3YE HA OiblU
apxaiumi ysaeleHHs OA6HIX 2PeKi@ Npo Micye 3apo0dceHHs emoyi ma nodymmis. Y xo0i
0ocniodcenHs OyI0 BU3HAYEHO, WO 1 8 YKPAIHCbKUX, | 8 OaBHbOCPEeYbKUX COMAMUYHUX
@pazeonocizmax BHCUBATOMBCSL  OIECIOBA  CXONCOI CEMAHMUKY, 30Kpema OIeciosa 3i
3HauenHamu “xunimu’ / “Haepieamuca’” / “xnexomimu” (y NOEOHAHHI 3 0ABHbLOD. GTAGYYVOV
i ykp. “cepye”) ma “winamu” / “6pamu’ / “eusepmamu” (y no€OHanHi 3 0asHbo2p. NIAp i
VKp. ‘“‘neuinxa”).

Kniouosi cnosa: comamuuna nexcuka, ¢hppazeonoziuni oOuHuyi, 1iHe8icmuxa emoyitl,
CHIB8, cepye, nevinKda.

COMATU3MBI KAK CPEACTBA BEPBAJ/IM3AIIMU 'HEBA B
JAPEBHEI'PEYECKOM U YKPAUHCKOM S3bIKAX

Jleexo A. B., alexaristos@gmail.com
Kauo. unon. Hayk, ooy.
Kuesckuii nayuonanvuwiii ynueepcumem umenu Tapaca Illesuenko

B cmamve uccnedyromces comamuueckue ¢hpazeonocusmvl 6 OpegHecpeueckom U
VKPAUHCKOM A3bIKAX, KOMOpble UCHONb3VIOMC O/ 8epOanu3ayuy He2amusHuvlX IMOYULL
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eHesa, pazopadsiceHus, 310061 u Henasucmu. Conocmasiawmcs cpeocmea sA3bIKOGOl
00beKMUBAYUU COMAMUYECK020 KoOad 6 OpeBHecPeyecKoM U VKPAUHCKOM SA3bIKAX,
paccmampueaemcs ynompe0ienue coMamusmos 8 cocmage Gpazeonocuzmos u memagop,
AHAIUBUPYEMCS CEMAHMUKA 271a20108 8 COMAMUYECKUX (hpa3eonocusmax 8 KOMNapamueHoM
acnekme. YcmaHosneHo, umo K 4acmomublmM 1eKCemMam, Komopbie UCNONb3YIOMCS 8 COCMAse
@paszeonocuueckux eOunHuy 0isl 6epOATU3AYUU CHEB8A U CEAZAHHBIX C HUM IMOYULL U YYECMa,
omuocamess  kopoia. /  kpadin /  kilp  “cepoye”,  @pnv  “epydobprownas
nepezopooka’”, “cepoye”,  omidyyvov  “emympemnocmu”’ u  nmoap  “neuemv”’ @
OpegHecpeueckom, a maxdce “‘cepye’” u ““ neuinka ~ 6 ykpaunckom szvikax. bvino maxowce
8bIA6/IEHO, YMO ynompeobieHue 8 cocmage UCCIe0YeMblX eOUHUY JleKcembvl PpHV, KOmopas
nepeudHo umena sHauverue “‘ouagpazma’, ‘“‘nepecopooxa medxncoy necKumu U OpPHOUHOLU
nonocmvio ”, yKazvieaem Ha 6ollee apxauyeckue npeocmasieHus OPesHUX 2peKos 0 mecme
3apodicoenuss smoyuti u yyecme. B xoode ucciedosanusi 6vl10 onpedeneHo, umo u 8
VKPAUHCKUX, U 8 OpeGHecpeyecKUx CoOMamuieckux Gpaseonocusmax Gueypupyom 2ia2onisl
noxodxcell CeManmuKy, 8 YacmHOCMU 2l1a20bl co 3HayeHuem “‘Kunemov” / “nHacpesamvca’” /
“Oypaums” (8 coedunenuu c Opeguecp. omAdyyvov u ykp. ‘“‘cepye”) u ‘3adesamv” /
“bpamv” / “svigopauusams”’ (6 coeOunenuu ¢ Opesnezp. NTop u yKp. ‘newinka’).

Kntouesvie cnoea: comamuueckas Jnekcuxa, ppazeonocudeckue  eOUHUYbI,
JIUHSBUCIUKA IMOYULL, 2He8, cepoye, NeyeHtb.

SOMATIC WORDS AS A MEANS OF VERBALIZATION OF ANGER IN
ANCIENT GREEK AND UKRAINIAN LANGUAGES

Levko O. V., alexaristos@gmail.com
PhD, associate professor
Kyiv National Taras Shevchenko University

The article explores the somatic phraseological units that serve to verbalize negative
emotions of anger, irritation, wrath and hate in Ancient Greek and Ukrainian languages with
the particular focus on comparative investigation of the implementation of the somatic
cultural code in ancient versus modern languages. The author analyzes the meanings of verbs
as parts of phraseologisms and metaphorical expressions with the somatic component in both
languages. It is revealed that the most frequent somatic lexemes, used as components of
phraseological units to denote anger and other negative emotions and feelings, are kopdio. /
kpodin / kijp "heart”, ppnv "heart", "midriff", omidyyvov "viscera", "inward parts" and fimap
"liver" in Ancient Greek, sertse “heart” and pechinka “liver” in Ukrainian languages. It is
demonstrated that phraseological units with “midriff” are only typical for ancient Greek
linguoculture as a reflection of the archaic stage of the interpretation of ppnv as a place of
human emotions and passions. It is also noted that verbs, used in somatic phraseological units
in Ancient Greek and Ukrainian languages, have the same meanings, particularly, "boil" /
"heat up" / "rage" (with orAayyvov and “sertse”) and "touch”, "wrench", "turn out" (with

nmap and “pechinka”).
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MoBHa oO0'ekTHBaIlisl €MOLIA y PI3HUX JIHTBOKYJbTYypax € OJIHUM 3
NPIOPUTETHUX HANPSAMKIB €THOJNIHTBICTUYHUX JochimkeHb. Cepen 3aco0iB MOBHOI
penpe3eHTalli MCUXO0eMOUIHHOI chepr JTIOAMHM HAWUOUIBII  apXaiyHUMH 34
MOXO/KCHHSIM € MOBHI OJIMHUIII 3 COMaTUYHUM KOMIIOHEHTOM. BykKMBaHHS cOMaTHIHOT
JEKCUKUA 3 HENpsSAMHUM 3HAYCHHSM BH3HAYA€THCSA SIK NPUKIAJ peamisalmii y MOBi
comMaTU4HOTO KyJiIbTypHOTO KoOay [[lerpoBa 2007, 134]. VYV naBHIX Hapo/iB
COMATUYHHUI KOJ KyJbTYPH 3aiiMa€ IMepIie Miclie y Mi3HAHHI HAaBKOJHIIHBOTO CBITY
[Kpacubpix 2002, 232-233]. Ile, 30kpeMa, MATBEPIKYETHCS YUCICHHUMH (haKTaMu
BUKOPUCTAHHS COMATHUYHOI JISKCUKH JUIsl Tlepefiadyl MUCIEHHS, €MOIIii Ta MOYyTTIB Yy
JAaBHBOTPELIbKIN, JIATUHCHKINA Ta 1HMMX aHTUYHUX MoBax [[IumumiB 2010]. IIpote
HaBITh Y CY4aCHUX MOBaX ICHY€ YNMAJIUH TJIaCT 3aC001B 3 COMAaTUYHUM KOMIIOHEHTOM,
[0 BHUKOPUCTOBYEThCA JUIsi BepOamizaiii TCUXOEMOIIMHUX CTaHIB JIFOJUHU
[Wierzbicka 1999; Baitntpy6 1975; CenianoBa 2004; Tonctoa 2006; Tpodimona
2010]. Bepbauizariii eMor1iii y JaBHbOTpEIbKIi MOBI NMPUCBAYEHI HOBITHI PO3BIIKU
B. Tanmanna [Thalmann 1986], b. Kosiak [Koziak 1999], 1. Kepnca [Cairns 2001],
. Koncrana [Konstan 2003; 2006], C.Ilayemna [Powell 2016], oamnak y
3apyODKHHX Tpansgx HE NPHIUIEHO OKPEMOI yBarm COMAaTU3MaM SK BaKIUBUM
3acobaM MOBHOI 00'€eKTHBAIll €MOIllil Ta MOYYTTIB, IO 3YMOBIIOE AKTYaJbHICThH
HAITIOTO JOCIIKEHHS. BapTo 3ayBaKuTH, 110 KOMIApaTUBHUIN aHA3 COMAaTUYHUX
3ac00iB BepOaizallii eMOIiil y 1aBHbOTPELbKIM Ta YKpaiHChKi MOBI 31MCHIOETHCS
BIIEpIIIE.

Merta J0OCHIPKEHHS — TMPOBECTH 3ICTAaBHUM aHal3 COMAaTHYHUX 3aco0iB
BepOamizallii THIBY y JaBHBOTPEIbKIM Ta YKpaiHCBbKIA MOBax [Jis BHUSBJICHHS
noAiOHOCTEN Ta po301KHOCTEHN peai3allii COMaTUYHOTO KOy KYJIbTYpH B JaBHIX Ta
cydacHux MoBax. O0'ekT gociiKeHHs — (hpa3eosioriyHa cCUcTeMa AaBHbOTIPELIbKOI Ta
YKpaiHChKOI MOB, a MPEJIMET — COMAaTH4HI 3ac00M BepOaizallii rHiBy B IIMX MOBax.

VY nmaBHBOTPEIBKIM MOBI ICHYE JEKUJIbKa JIEKCEM Ha TMO3HAYEHHS THIBY, IO
CBITUUTH PO HoT0 OararoBuMipHY BepOamizaiiro. Le, 3okpema, uijvig “raiB”, “3mobda”,
Véueoig “npaBeqHUN THIB”, dpyn “THIB”, “posmpaTyBaHHs”’, “37m00a”, Avooa “mOTH”,
“manencTBo”, Gouog “THIB”, yolog “THIB”, “3m00a”, “posnpaTtyBanus’”’. Jlekcema uijvig,
SIKOTO TTIOUYMHAEThCS niepiuid Bipm [maau ['omepa, 31e61nb110r0, T0O3HAYAE THIB OOT1B,
MpOTE TaKOX MOXE IMO3HAYaTH THIB CMEPTHOI JIFOJAWHH, 30KpeMa, THIB AXiia,
CIIpsSIMOBaHUM MPOTH AraMeMHOHA 3a Te, 1[0 OCTaHH1M BiJ1I0paB y HHOTO MOJIOHSHKY.
Jlexcama véueoic MOXKe BXXMBATHCS y JABHBOIPELbKIA JITEpaTypl 31 3HAYCHHSIMHU
“O0’KeCTBeHHHMI THIB” a0o0 “nmokapaHHs’”, “BiAmiata’, M0 TMOCHUJIAETHCS OOramu.
HaromicTh nekceMu Gouog ta yoAog 3a CBOIM MOXO/IKEHHSIM HAJICKATh JI0 TIIECHOTO
MOBHO-KYJIbTYPHOTO KOJTY.
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Jlexcema Oovuog mepBiCHO O3HAYaNa “AWXaHHS’, “TIOMUX KUTTA , “KUTTEBE
Hayajo. Y TaKOMy 3Ha4€HH1 BOHA BXKUBAEThCA B IToeMax ['oMepa, Hanpukiai, tov Aire
Ovuog “Moro MOAUIIUIO KUTTA® abo OHouov dmomveiwv ‘“‘Buauxarouud aymy’ .
T. I'amkpeniaze BUBOJUTH I'pellbke Gvuog BiJl 1HAOEBPOIEHCHKOTO KopeHs *dheu-,
KU aKTyalli3yeThCAd B ICTOPUYHUX 1HJIOEBPOMEHCHKUX JlajeKTax 31 3HAYCHHSIMU
“saauxatucs’, “TSHKKO JAuXaTth’’, “OCTaHHIM BHUAMX, 3a SKUM HAacTae CMEpPTh’
[lamxpemumze 1984, 466]. Ha nymky paBHIX TpekiB, Gouoc SK >KUTTEBA CHIIA
30cepeKyBajiacs y TpyAsX, TOMY 3rojioM JekceMa OGoudg oTpumalia 3HAUYEHHS
“cepre”, “myma”’. Bxxe y 'omepa TakoX 3yCTpI4arOThCA BHITAJIKH, KOJIU Houdg
PO3YMIETHCSL SIK MICIIE 3apOJKEHHS OakaHb, €MOIIil, 30KpeMa BiJBaru, mevam Ta
THIBY, MPO MO 3a3HAYAETHCS Yy Mpalsx AOCTIIHUKIB-KIacukiB [Bremmer 1983;
Casswell 1990; Koziak 1999; Sullivan 1985]. Oxpim 3HaueHHS “‘€eMOIINHUI LEHTp
ayui’”, Goudg orpumye y noemax ['omepa KoHTekcTyanbHe 3HaueHHs “THIB” [Koziak
1999, 1072], noeqHy0UNCh IPU LIbOMY 3 E€MITETOM UEYAS “BENUKHUI”.

V¥ noemax ["'omepa Ha MO3HAUYEHHSI THIBY TAKOK BXKUBAETHCS CIOBO yOA0G, SIKE 32
MOXOJKEHHSIM CIIOPITHEHE 3 COMATU3MOM yoln ‘““xkoBu’. Jlekcema yolog € HaOLIbIII
TUIIOBUM CJIOBOM Ha MO3HAa4YeHHs THIBY y moemax ['omepa [Konstan 2006, 48],
HATOMICTh aBTOPU KJIACUYHOI JIOOM HaJalOTh NepeBary CUHOHIMIYHIA JIEKCeMi Opyr
[Harris 2001, 51]. B enoci Ta Tpareisix Tako BKHUBAIOTHCS ACPUBATH 3 CEMAHTUKOIO
THIBY, IO MOXOJATh BiJl JIGKCEMU yoAn ‘““KOBY”, HAIPUKIIAI: yoAdouor “THIBATHUCS ,
“npatyBaTuCs’, “CEPIUTUCS’, ETIYOAOG “YKOBUHUM, “‘IpaTIBIUBUN .

VY xoni pociikeHHs 0ys0 BUSBICHO, IO KPIM JIEKCEM-HOMEHIB COMAaTUYHOTO
noxopkeHHs (Gouog Ta yolog) mis mepenadi eMoIlii THIBY B €MIYHUX Ta MOSTUIHUX
TBOpPAxX BXXUBAIOTHCSI COMATHUHI JIEKCEMH Kapdio. / Kpaoin / Kijp, ppHv, GrAdyyvov Ta
Nmop y cknami (ppa3eonoridHux omuHHLIb. JlekceMu kapdio / kpadin / kijp Ta @piv
BXKHUBAIOTHCA SIK CHHOHIMH y (hpaszeosiorizmax, 10 MO3HAYAIOTh €MOIIii Ta MCUXIYHI
CTaHH, 1 31e0UIBIIOTO BIAMOBIIAIOTh YKPATHCHKIN JekceMi cepye. Jlexcemu kopoio /
Kkpooin / kijp OyKBaJbHO O3HAYAIOTh ‘‘cepie”, a @prv (d4acto y (popmi MHOXHHHU
ppéveg) — “TpyaHa epeTuHka”, “miadparma”, IpoTe y MEPEHOCHOMY 3HAYCHH1 PPEVES
BXKHUBAETHCS K ceplie abo aymia y moemax l'oMepa Ta AaBHBOTPEIBKIN JIPHIL
kimacuuHoi no6u [Ireland 1975; Sullivan 1988; Sullivan 1989]. O6uaBi nekceMu
BUKOPUCTOBYBAJIKCS JaBHIMHU IpEKaMHU Ha MO3HAYEHHS LEHTPY JIOJCHKOI Iyl SIK
IIEHTPY €MOIII Ta MOYYTTIB, X0Ua @p#v Mi3HIIIE MOYaB PO3YMITUCA SIK KOTHITUBHA Ta
MEHTaJbHA 3AIOHICTh JIOAWHU, M0 3aCBIAYYETHCS Y JIEPUBATAX  PPOVIUOG
“po3cyNUBUNA”’, “pO3YMHUN”, @poviuo “AymMKa”, cw@pocdvy ‘‘3M0pOBUN Toy31d
“poscyanuBicts”. [IpoTe B emoci Ta Jipuill @p#v 1ie NOB'sI3aHUi 3 1ppalioHATbHOIO
cheporo eMoTriit.

Y moemax ['omepa Ta [aBHBOTPEIBKUX Tpareisix 3yCTpidaroThCA
¢dpazeonoriaMu Ta MeTaQOPUUHI CIIOJIYKHU 13 cOMaTU3MaMU kapoio. / kpooin / kijp Ta
PNV, AK1 BepOali3yloTh €MOII0 THIBY, HAIPUKIIA;
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® ywouevos kijp “motyroun cepuem’”’ (Hom. IL. 1, 45);

o Jbaoo 0 oi Kijp aiev Exe Kpatepy “NIOTh HEBracuMa TpuMala 3aBXKI1 HoTro
cepue” (Hom. I1. 21, 543);

e olodvetal kKpadin yolw “posnupac cepue Big rHiBy” (Hom. I1. 9, 646);

®  Y0lw0o01TO PPEVA KoDpN “HeXall TIBUMHA PO3THIBAETHCS y ceplli (JiereHsix
/ niagpparmi)” (Hom. Od. 6, 147);

o owyelv wid @pevi “HeHaBUIITH cepueM (JereHsimum / aiagparmoro)”
(Aesch. Eum. 986).

Bapro 3a3nauntu, 1mo xapoio / kpaodin / kijp Ta gpHv € BMICTIIMIIIAMHA HE JIUIIE
THIBY, ajie i IHIIMX eMOIli} Ta MOYyTTiB, 30KpeMa, JII000BI, paoCTi, CTpaxy, PEBHOIIIB,
nevaii, CyMmMy, HEHaBHUCTI, IO 3aCBIAUYEThCS ¢paseonorizaMamu Ta metadopamu 3
JAHUMU COMAaTU3MaMU, HAIPUKIIAI: Gy VOUEVOS Kijp “TOpIoBaTH cepieM”, évi otleaot
Kijp teipel 'y TPYIIX ceplie KpaeTbes”, kijp ynbel évi otnleoot “ceplie BECENUThCS Y
Tpyasax’’, yavouor gpeve “pamito 3 yChOoTO cepris’”.

Ha mo3nadyeHHs THIBY y JaBHBOTPEIbKIH MOBI MOXYTh TaKOX B)KHBaIOThCS
dbpazeosiorizmMu, 110 MICTATh JIEKCEMY 0mAGYyvoV, 10 OYKBaJIbHO O3HAYA€ “HYTPOIIi”,
30KpeMa ceplie, JIETeHi, IeUiHKa Ta HUPKH, sIK1 IT1]] 4ac >KePTBOIMPUHOIIICHHS MaJii OyTH
3'ieHi y9acHUKaMH JKEPTOBHOTO OCHKETY 1 Ha SKUX YacTO 31HCHIOBAJHCS TaJaHHS
o0 Maitoytaeoro [Liddel 1996, 1628]. V nepeHOCHOMY 3HAYEHHI GTAGY VOV MOXKE
BXKMBATHUCS Y CKJIaJll CTIOJIYK, IO BEpOaTi3yloTh THIB, HAIIPUKIIA]I:

o omidyyvov Ocpuijvol k0T “‘CKUTLIA HYTpoIli y 371001 (Aristoph. Ran.
844);

® 10 oTAdYyva dyavaktel “KIEKOUYYTh HYTPOIi~, TOOTO “XTOCHh CIIOBHUBCS
rHiBy / 310cTi” (Aristoph. Ran. 1006).

Oxkpim BepOamizalii TrHIBy, (pa3eosorisMu 3 COMAaTUYHHM KOMIIOHEHTOM
OTAGYYvOV MOXKYTh TaKOX Iepe/laBaTH Po3ApaTyBaHHs, OOypEHHS, J000B, CyM. Y
MI3HbOAHTUYHUM TEpioJl, 30KpeMa B HOBO3aBITHOMY KOWHE, omAdyyvov Ta HOro
JICpUBATH BXXMBAIOTHCS Y CIIOJIyKaX Ha MO3HAYCHHSI CIIBUYTTS, KA Ta MHJIOCEPAS,
HAIPUKIAA: oTAdyyvo éAéovg “ciBUYTTS y cepui’” (IoCi. “CHiBYYTTS y HyTpoluax”),
onioyyvifopor  “OyTM  MWIOCEPAHUM”,  “UMHMTH  MWIICTH ,  g0omAayyvog
“CHIBUYTJIMBHIL”, “MUIOCEpIHUN.

Jlexcemu xopdio. / xpooin / Kijp, @pyv, GTAGYYVOV MOTIW BXHBATUCS IS
nepenavl 1HIIUX MMO3UTHUBHUX Ta HETaTUBHUX €MOIliM, 30KpeMa cTpaxy, meuani,
panocTi, cymy Tomo. HaTomicTe Juisi MO3Ha4Y€HHS CYTO HETaTUBHUX EMOLIN Y
JIaBHBOTPENLKUX TBOPAX BKHMBAKOTHCA (DPAa3€OIIOri3MH, IO MICTATH JIEKCEMY ATap
“meuinka”. SIK 3a3HayYalOTh JOCTIJHUKH, JaBHI TPEKH BBaXAJIM TMEUIHKY MiCIEM
nepeOyBaHHsI MPUCTPACTEH, TOUYTTIB Ta EMOILII, 3/1e01IbIIoro HeraTuBHUX [ KazakoBa
1998, 359]. 3okpema, y TaBHbOTPEIbKIN Tpareaisix Ta JipHUIll CIIOJYKA 3 COMATHUHUM
KOMIIOHEHTOM 77ra)p TIEPENAIOTh, 3/1€01IbIIOr0, THIB, PO3pPATYBaHHS Ta HEHABUCTH,
HaATPUKIIAT;
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o 7olld yobdv Oyydver mpoc §mep NOCH. “6arato MmO ATPUTH MEHiHKY,
T00TO “Aparye”, “Bukiukae rHiB” (Aesch. Agam. 432);

o yolnv ovk Eyelg ép' fimwati NOCI. “He Ma€ll KOBY1 y me4yiHui”, To0To “He
snatHuii THiBatucs” (Archil. 131).

B ykpaiHChKii  JIHTBOKYNbTYpi, y sIKOi OaraTo BIOAMIHHOCTEH 3
JABHBOTPEIIbKOI0, Y cepl BepOamizallii cCOMaTUYHOTO KOAY MOKHA 3HAWTH Oararto
cnibHOCTell. Hacammepen, B ykpaiHChKIH MOBI ICHyE 4YHMalle pPO3MAITTA
¢dpa3zeonoriamMiB 3 COMATUUHUMU JIEKCEMaMH cepye Ta neyinka, 1o MepeaaroTh pi3Hi
eMollii, B T.4. THIB 1 pO3ApaTyBaHHsI, HATTPUKJIAI;

® cepye Kunums, TOOTO “XTOCh THIBAETHCS HA KOTOCh’;

® 3eamnamu / 3ipeamu cepye HA KOMYCb, TOOTO “BWIMBATH CBii THIB Ha
KOI'OCh’;

® cepye Kpos'to 0b1uBaEMbCS, TOOTO “XTOCH BiUyBa€ THIB”.

[leyinka B yKpaiHCBKIi JIIHTBOKYJIbTYpPl HE € HACTUIbKH BaXKIMBUM LIEHTPOM
eMOLil, SK Yy JaBHbOTPEUbKIM (11 YyKpaiHCHKOI JIHTBOKYJIBTYPH BIIACTUBUMN
KOPJIOIIEHTPHU3M ), IIPOTE B YKPATHCHKIM Ppa3eosiorii Bce ) TaKu 3yCTPIuarOThCS MOBHI1
OJIMHHIII, 1110 MICTATh COMAaTUYHUN KOMIIOHEHT neyiHKa Ta PENPE3CHTYIOTh HETaTHUBHI
NOYyTTS ¥ eMOIlii, 30KpeMa, HEHABUCTh, THIB, po3/ipaTyBaHHs, TpuBory. Hasegemo
MpUKIIaau (Ppa3eosori3mis, 110 BepOaIi3ylOTh THIB, HEHABUCTh Ta PO3/IpaTyBaHHS:
opamu 3a neuinku, TOOTO “IpaTyBaTh’”, “IOMIKYJISATH ;
sueepmamu newiHku, TOOTo “micTaBaTH KOTOChH”;

29 €6

sumMomamu neyinku, TOOTO “micTaTu’, “BUKIUKATH PO3APATYBaHHS ",
8'icmucs 6 neuinku, TOOTO “HaJIOKYYUTH”, “3HEHABUIITH ,

mpsacys oMy 6 NeyiHKu — JAWIUBUN BUCHIB, IO BXXUBAETHCS IS
BUPAXEHHS THIBY, PO3JpaTyBaHHs, HEBIOBOJICHHSI.

Sk 3a3nagae O. B. Tpodimosa, “B ykpaincbkiit MoBi konuent ['HIB naituacrime
nepetuHaetbest 3 kKoHuentom HE3AJIOBOJIEHHS, a Ttakox 3 KoHUeNTamu
JNNOCAJIA, HEPBYBAHHSA, HEHABUCTb, CTPAXJIAHHSA, ITTPE3MPCTBO,
OBPA3A [TpodimoBa 2010, 113-114]. VY HaBegeHMX BUIE YKPAiHCHKUX
¢dpazeonorizaMax 3 coMaTU3MaMH cepye 1 neuiHka 3aCBIIUYETHCS MEPETHH PI3HUX
BepOasIi30BaHUX €MOIlIHA, 30KpeMa THIBY, PO3ApaTyBaHHs, HEHABUCTI, JOCaau Ta
HetepriuMmocTi. Te )k caMe MO)KHa CHOCTEepiratv 1 B JIaBHBOTPEIIbKIM MOBI, y SIKiH
(paseonorismu 3 comatusMaMu kapdia / kpoadin / kiip, epiv, oridyyvov Ta nmap Ha
MO3HAYCHHS THIBY MOXKYTh BepOai3yBaTH TaKOX HEHABHUCTb, PO3PaTyBaHHS TOIIIO.

B xomi nochimkeHHss OyJ0 BCTaHOBJEHO, IO 1 B YKpaiHCBKHX, 1 B
TABHBOTPEIBKUX (hpaszeosioriamMax 3 JOCHIKYBAHUMU COMAaTHU3MaMH B)KHBAIOTHCS
JII€CTIOBA CX0XKO01 CEMAaHTUKH. YaCTOTHUMU KOMIIOHEHTaMH ()pa3eosIoTi3MiB € Ti€CTIOBA
31 3HAYEHHSIMH “KUMITH, “OypauTu’”, “kiexkoTaT”, “HarpiBaTHcs’ (Y 1aBHbOTIPEIbKIii
MOBI — dyavaxtéw “Oypautn’”, “Opoautu”, Ospuoiver “rpith”, “po3mikaTé’, B
YKpaiHCBhKINA — xunimu). JJaBHbOTpeIlbka MOBa BepOalizye THIB uepe3 (Pi3udHy 1o
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“KUMIHHA HYTPOUIIB”, “HarpiBaHHs HYTpPOUIIB”, a yKpaiHChbKa — uepe3 “KUIIHHA
cepua”. Y (paszeonorismMax 3 COMaTU3MOM #map / neuinka B 060X MOBAX BKHUBAETHCS
JIE€CTIOBO, SIKE Ma€ CEeMaHTHKY (I3UYHOTO KOHTAaKTy 3 OpraHoM, 30KpemMa B
JAaBHBOTPELIbKIA MOBI1 J1€CTIOBO Oryydvey “TopkaTucs’, “dimaTtu’, a B YKpaiHCBKIH —
opamu, sumomysamu, susepmamu, IPUIOMY B YKPaiHChKIM MOB1 aKIICHTY€EThCS yBara
Ha 3aBJlaHH1 (13UYHOI KOAM NeviHii. Ha BixMiHy BiJl yKpaiHChKOi MOBH, YaCTOTHUM
€ BXHUBaAHHS JIEKCeM yoly / yoAog “xoBY” abO0 MOXITHUX Yy JaBHBOTPEIBKUX
dbpazeosoTYHUX OJIMHMIIAX Ha MMO3HAYCHHS THIBY, HAIPUKJIIAJ, Y THIBI )KOBUIO (yoAn /
¥640¢) obnuBaeThes nedinka (frop) abo giapparma (ppiv), posnupae cepue (kpadin)
Toio. HaromicTh B yKpaiHCBhKIN MOBI BXKMBAETHCS y MOAIOHINA PyHKILIIT iekcema Kpog
(op. cepye kpos'to obausaemuvcs), MPOTE TAKOK 3aCBiMUEHUN (Ppa3eosoriam guaumu
2#C08Y, TII0 MA€ 3HAYCHHS ‘‘3ITHATH 3J1ICTh HA KOMYCH .

OTxe, 1 B [AaBHBOIPELBKIH, 1 B YKpaiHCHKIA JIHTBOKYJIBTYPl 1CHYIOTH
dbpazeonori3mMu 3 COMATHYHUM KOMIIOHEHTOM, SIK1 BXKHMBAIOTHCS 3 METOIO BepOami3artii
€MOII1{ THIBY 200 CITOPITHEHUX 3 HUM PO3JIpaTyBaHHs, HEHABHUCTI, 371001, YKPaiHChKIN
JEKCeM1 cepye, 10 BXKUBAEThCA Yy (paszeosiori3Max Ha IO3HAYCHHS THIBY, B
JIAaBHBOTPELIbKIA MOBI1 BIJIMOBIAAE JEKIIbKA JIEKCEM, SIKl Y MPSIMOMY CEHC1 03Ha4aroTh
“ceprie”, a TaKoX JieKkceMa ppnv (y MH. pp&eveg), Ka MepBiCHO 03Havana “niadparma’,
“meperopojika MiXx JIETeHsIMHU Ta YePEBHOIO TOPOKHUHOK . BJ)KUBaHHS JIEGKCEMU @p1jV
y CKJIQJIi CIIOJYK Ha TTO3HAYEHHS €MOIIii BKa3ye Ha OIbII apXaiuHi ySIBJICHHS JaBHIX
TPEKIB PO MICIIE 3aPOHKEHHS eMOIlil Ta mouyTTiB. CHIJILHOIO PUCOK0 000X MOB € T€,
10 COMATHU3M neuinKa BKUBAETHCS 3 METOIO BepOai3allii HeraTUBHUX €MOIliH THIBY,
po3npaTyBaHHA, 3700M, HeHaBucTi. Ha BiaMiHy BiZ yKpaiHCBbKOI MOBH Y
TABHBOTPEIIbKIA YacTUHA JIEKCEM, IO I[I03HAYalTh THIB, MalOTh COMAaTHYHE
MOXO/KEHHS, 30KpeMa Gouog Ta yolog, MpUIOMY OCTaHHS €TUMOJIOTIYHO TOB'sA3aHa 3
oA ‘““koBY”, AKa SIK TUIECHA PiAMHA 3a YSBJICHHSIMH JIaBHIX TPEKIB BIATPA€ 3HAYHY
POJIb y 3aPOJIKEHHI HETAaTUBHUX €MOIIIH.
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